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Šta sadrži pakovanje
~~ SNP-6320

Kamera CD Brzi vodič (opcionalno) Garantni list (opcionalno) 

Kabl za monitor za testiranje Osnova instalacije Priključni zavrtanj Šablon

Izolacioni lst

~~ SNP-6320H

Kamera CD Brzi vodič (opcionalno) Garantni list (opcionalno) 

Kabl za monitor za testiranje Šestougaoni zavrtanj L ključ Osnova instalacije
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Dijagram ožičenja mreže

Kamera

Kamera

Lokalni računar

Širokopojasni 
ruter

PPPoE ili 
kablovski modem

PPPoE ili 
kablovski modem Spoljni udaljeni 

računar

DDNS server  
(centar podataka, KOREA)

INTERNET
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Ručno podešavanje mreže
Pokrenite <IP Installer_v2.XX.exe> da biste prikazali listu za pretragu kamera. 
Pri inicijalizaciji, oba dugmeta [Auto Set] i [Manual Set] biće zasivljena.

MM `` Za pronađene kamere sa postavkom IPv6, ova dugmad će posiveti jer se radi o kamerama koje ne podržavaju 
ovu funkciju.

aa Izaberite kameru sa liste pretraživanja.
bb Kliknite na [Manual Set]. 
Pojavljuje se dijalog za ručno podešavanje.

cc U oknu <Address> upišite potrebne informacije.
dd U oknu <Port> unesite neophodne informacije.
•	HTTP Port : koristi se za pristup kameri 

korišćenjem Internet pregledača, 
podrazumevano postavljen na 80.

•	VNP Port : koristi se za kontrolu prenosa video 
signala i postavljen je na 4520.

ee Unesite lozinku. 
Podrazumevana lozinka je “4321”.  

JJ `` U okviru IP instalacionog programa, možete koristiti 
početnu lozinku “4321” kako biste podesili IP Adresu, 
Podmrežnu masku, Mrežni prolaz, HTTP ulaz, Ulaz 
za VNP i tip IP-a.  Nakon što mrežni interfejs bude promenjen, radi veće bezbednosti, pristupite programu za 
praćenje nadzora putem interneta i promenite lozinku. 

`` Ako želite da promenite lozinku, idite na “PODEŠAVANJE LOZINKE”.(strana 5)

ff Kliknite na [OK]. 
Ručno podešavanje mreže biće završeno.

a

b

d

e
f

c
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Povezivanje sa kamerom sa lokalnog deljenog 
računara

1.	 Pokrenite program za instalaciju IP adrese. 
On će pretražiti povezane kamere i prikazati ih u obliku liste.

2.	 Dvaput kliknite na kameru da biste joj pristupili. 
Pokreće se Internet pregledač i povezuje sa kamerom.

MM `` Pristup kameri se takođe može ostvariti unosom IP adrese kamere u adresnu traku Internet pregledača.

Podešavanje lozinke
Kada po prvi put pristupate proizvnodu, potrebno je da 
registrujete svoju lozinku za prijavu.  
Kada se pojavi prozor “Promena lozinke”, unesite novu 
lozinku.

JJ `` Za formiranje nove lozinke od 8 do 9 znakova, potrebno 
je da koristite najmanje 3 znaka iz svake od, ovde 
ponuđenih, grupa znakova: velika/mala slova, cifre 
i posebni znaci. Za formiranje lozinke od 10 do 15 
znakova, potrebno je da koristite najmanje po 2 znaka 
iz svake grupe.
-- Posebni znaci čija je upotreba dozvoljena: 

 ~`!@#$%^*()_-+=|{}[].?/
`` Radi veće bezbednosti lozinke, ne preporučuje se ponavljanje istih znakova ili znakova koji se nalaze jedni pored 

drugih na tastaturi.
`` Ako izgubite svoju lozinku, možete pritiskom na dugme [RESET] da pokrenete proizvod. Ipak, trudite se da 

sačuvate lozinku, tako što ćete je zapisati u podsetnik, ili tako što ćete je zapamtiti.

Prijava
Uvek kada pristupate kameri pojavljuje se prozor za prijavljivanje. 
Unesite korisnički ID i lozinku da biste pristupili kameri.

aa Unesite “admin” u polje za unos <User Name>.
bb Unesite lozinku u polje obeleženo sa <Password>.
cc Kliknite na [OK].

a

b

c



6_ Srpski

Instaliranje dodatnog modula WebViewer
Ako se prvi put povezujete na kameru, videćete instalacionu poruku. Zatim instalirajte potreban dodatni 
modul Web pregledača za pristup kameri i kontrolišite video odatle u realnom vremenu.

JJ `` Ako je status preuzimanja dodatnog modula instalacione datoteke obustavljen na 99% u pregledaču Internet 
Explorer, pokušajte ponovo posle izbora „Release SmartScreen filter“ u „Tool  SmartScreen filter“.

`` Ako je potrebno da u Internet Eksploreru pređete na instalacionu stranicu, nakon instaliranja dopunskog softvera 
za praćenje nadzora putem interneta, proverite da li je “Aktivirana” opcija webviewer_activexplugin_lib.control 
u “Alat  Upravljanje dopunskim funkcijama” meniju. U slučaju da opcija nije aktivna i problem nije rešen, 
odaberite “Alati  Internet opcije  Osnovne opcije” i izbrišite sve podatke o pretraživanju.  

Povezivanje sa kamerom sa udaljenog računara 
preko Interneta
Budući da korišćenje program za instalaciju IP adrese na udaljenom računaru koji se ne nalazi u mrežnoj 
grupi širokopojasnog rutera nije dozvoljeno, korisnici mogu da pristupaju kamerama unutar mreže 
širokopojasnog rutera pomoću DDNS URL adrese kamere.

Podešavanje dometa porta napred (mapiranje porta)
aa U meniju “Podešavanje” širokopojasnog rutera, 
izaberite <Applications & Gaming> - <Port 
Range Forward>.

bb Izaberite <TCP> i <UDP Port> za svaku kameru 
povezanu na širokopojasni ruter. 
Broj svakog porta za širokopojasni ruter treba da 
odgovara onom koji je naveden u opciji <Setup> 
- <Basic> - <IP & Port> u meniju programa Web 
Viewer na kameri.

cc Kada završite, kliknite na [Save Settings].  
Vaše postavke će biti sačuvane.

MM `` Gorenavedeni primer uputstva je zasnovan na 
širokopojasnom ruteru kompanije CISCO.

`` Postavke se mogu razlikovati zavisno od povezanog modela širokopojasnog rutera. 
Za više informacija pogledajte korisnički priručnik primenljivog rutera.

Registracija na DDNS

1.	 Posetite Wisenet DDNS veb stranicu (http://ddns.hanwha-security.com) i prijavite se sa 
registrovanim nalogom.

2.	 Iz gornje trake menija izaberite <DDNS SERVICE> - <MY DDNS>.
3.	 Kliknite na [PRODUCT REGISTRATION].
4.	 Unesite identifikacioni broj proizvoda i unesite prikazane stavke.
5.	 Kliknite na [REGISTRATION].

a

b

c
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Povezivanje kamere na Wisenet DDNS

1.	 Na ekranu „uživo“ kamere kliknite na [Setup (  )].
2.	 Izaberite <Network (  )>.
3.	 Kliknite na <DDNS>. 
4.	 Na strani za podešavanje DDNS, postavite <DDNS> na <Wisenet DDNS>. 
5.	 Unesite <ID proizvoda> sa kojim ste se registrovali na DDNS lokaciji.
6.	 Kliknite na [Primeni (  )]. 

Kada se veza uspešno uspostavi, na ekranu ćete videti poruku <(Uspešno)>.

Hanwha Techwin brine za okolinu u svim fazama proizvodnje proizvoda i preduzima mere da korisnicima pruži 
proizvode koji su više ekološki prihvatljivi. 
Oznaka Eco predstavlja predanost kompanije Hanwha Techwin kreiranju ekološki prihvatljivih proizvoda i 
pokazuje da proizvod ispunjava zahteve Direktive EU RoHS. 

Pravilno odlaganje baterija koje se nalaze u ovom proizvodu
(Primenljivo u Evropskoj uniji i drugim evropskim zemljama sa sistemom odvojenog sakupljanja i 
vraćanja baterija).

Ova oznaka na bateriji, uputstvu ili pakovanju pokazuje da baterije u ovom proizvodu na kraju svog radnog veka ne bi trebalo 
da se odlažu zajedno sa kućnim otpadom. Hemijski simboli Hg, Cd ili Pb, ako su označeni, ukazuju na to da baterija sadrži 
živu, kadmijum ili olovo iznad referentnih nivoa koje propisuje EC direktiva 2006/66. Ukoliko se baterije ne odlože na pravilan 
način, ove supstance mogu da naštete zdravlju ljudi ili životnoj sredini. 
Da bi se zaštitili prirodni resursi i unapredilo ponovno iskorišćavanje materijala, odvojite baterije od drugih vrsta otpada i 
reciklirajte ih kroz besplatan lokalni sistem za vraćanje baterija.

Ispravno odlaganje proizvoda (odlaganje električne i elektronske opreme) 
(Primenljivo u Evropskoj uniji i drugim evropskim zemljama sa sistemom odvojenog sakupljanja otpada)
Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili njegovoj literaturi pokazuje da proizvod i njegova električna 
dodatna oprema (npr. punjač, slušalice, USB kabl) na kraju svog radnog veka ne bi trebalo da se odlažu 
zajedno sa kućnim otpadom. Da biste sprečili moguće štetne posledice po okolinu ili zdravlje ljudi zbog 
nekontrolisanog odlaganja otpada, takve proizvode odvojite od drugih vrsta otpada i reciklirajte ih odgovorno 
radi promovisanja održive ponovne upotrebe materijalnih resursa.
Kućni korisnici bi trebalo da se obrate ili trgovini u kojoj su kupili proizvod ili lokalnoj službi za informacije o 
tome gde i kako mogu da predaju takve proizvode radi ekološki bezbednog recikliranja.
Poslovni korisnici bi trebalo da se obrate svom dobavljaču i provere uslove kupoprodajnog ugovora. Ovaj 
proizvod i njegova električna dodatna oprema ne bi trebalo da se mešaju sa drugim komercijalnim otpadima 
prilikom odlaganja.

※ Motori za savijanje/nagib/zumiranje i klizni prsten imaju garanciju 
godinu dana u kontinualnom radu.
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